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VYZNAM ESPERANTA PRO CECHY 

A SLOVAKY. 

Napsal Jos. J(rumpholc. — (Pokracovani.) 

Nebof — co jest esperantismus ? 

Myli se, kdoz vidi v nĉm jen hnuti k zavedeni a roz- 
si'reni neutralniho, umĉleho jazyka ve stycich mezin£rodnich. 
Esperantismus jest vice, mnohem vice. Je to hnuti ideove, 
svrchovanĉ humanni, ethicke, jehoz cilem hlavnim, cilem 
vnitrnim jest idea ĉistĉho lidstvi, idea ĉlovĉctvi, ĉloveĉen- 
stvi, idea sblizeni nejen hlav, ale i srdci, vzajemnĉ pochopeni, 
porozumeni a spravedlive ocenĉni — zkratka: zbratreni 
vSelikych n a r o d ŭ, nejen tĉch velikych, mocnych, »rovno- 
cennych«, ale i menŝich a malych, slabych, ohrozenych — 
zbratreni, smireni ideou blahovolnĉ spravedl- 
nosti na neutralnim z a k 1 a d e jazykovem. 1 ) 

A takove hnuti — idea ĉistĉho lidstvi — ic by mohla 
narodum a jich jazykum nebezpeĉnou byti? Neuviritelno! 
Nemozno! Vzdyf dobro —- a humanita, blahovolnost, laska, 
spravednost je prece dobro — Ĉim vĉtŝi, ĉim ŝirŝi, tim 
jest i lepŝi. Lepŝi zajiste jest slunce svitici vŝem, nezli 
svice svitici jen n£kolika, pravi naŝ Komenskya Palacky 

— otec naroda — zada, abychom ob&ti prinaŝeli nejenom 
na olt&r vlasti, ale i celeho lidstva, abychom tedy nepozbyvali 
smyslu pro hnuti i svĉtov 5 , vŝelidska, k nimz nepochybne 
nalezi i idea mezinirodniho jazyka. 

Svĉdĉi o tom nejenom dĉjiny tĉto ideje a pokusŭ o 
umfcly jazyk mezinarodni, jichz za 300 let — od Descartesa 
podnes — na sta objevilo se a u vŝech temĉr narodŭ kul- 
turnich, ale zvlaŝtĉ ten zajimavy fakt, ze mezi prukopniky 
teto ideje byli i nejvĉtŝi uĉenci a muzove vynikajici roz- 
hledem po ruchu svĉtovĉm a jeho potfebach, uĉenci, jako 
Descartes, Pascal, Alersen, Le Ala ire, Dalgarno, 
V i 1 k i n s, Leibniz a j„ zejmena vŝak i jeden z otcŭ naŝich 

— Jan Amos Komensky, jeho i nŭrodem tak radi se 

*) Viz kongrcssovc fcci Dra Zamenhofa v >»Espcrantista dokumen- 
taro« s«s. 1., 4., 6. 
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zoveme a jeni nis, jak pravi ve svem Kiaftu umirajici 
matky Jednoty «pokladŭ svych vŝech nipadnikem a 
dedicem uĉinil nejprednĉjŝim». 

Zdaliz tedy ne i dedicem snah svych o um£ly jazyk 
mezinirodni, nebo jak on fiki »universi1ni«, jimf po 30 let 
v nejvĉtŝich a nejvelkolepejŝich dilech svych se obi'ral ? — 
Zajiste, ie tim otevfel duŝe naŝe, duŝe dedicŭ ducha sveho 
vlivu i tĉto sve ideje, jei pak proto tim vitanejŝi nim a 
plodnĉjŝi snad bude. 

A co pohnulo Komenskeho, ze aĉkoliv byl z prvnich, 
kteri uvedli reĉ materskou v jeji priva ve ŝkole. aĉ nekoneĉni 
byla liska jeho k narodu a jazyku jeho, prece duŝe jeho 
snazila se a touzila i za ideilem jednotneho umĉleho jazyka 
obecneho? — Byla to jeho nadĉje, ze jazyk obecny 
umozni rozŝifeni osvĉty a smifeni svificich se 
narodu. — A tot' i nadeje esperantistŭ. Hie, jak podnaji 
se plniti prorocki slova Leibnizova: »Nastane doba, kdy 
zistup dobrych lidi bude p£stovati Te, Komensky, i skutky 
i nadĉje Tve. ba i zadostiw. Patfii-li i Ty, mily ĉtenifi, 
k onomu zastupu »dobrych lidfc? - (Pokr»covini.) 

© I 

ESPERANTO VE ŜKOLE. 

Napsal prof. Christaller (Stuttgart). Z nemciny pfclozila Boza Vaniikova. 

Kaidy, kdo bez pfedsudku premyili o cen£ a ŭĉelu 
mezinirodniho jazyka pomocnĉho, must dojiti k vysledku, ze 
\tc ta neni ipatni. ale dokonce dosazeni hodni, nez v nejĉet- 
nĉjŝich pfipadech rekne: »Pro mne nemi ji t iidne ceny, 
nemim ji i ani hlavy ani ĉasu nauĉiti se nov£mu jazyku, ten 
by m£l byti zaveden na ikolich.« To jest sprivnĉ, neni kazdy 
schopen ve vyiiim stiff nauĉiti se novĉmu, tfeba sebe lehĉimu 
jazyku, aĉkoliv lidĉ s iedymi a bilymi vlasy stoji mezi nej- 
nadienejiimi bojovniky pro esperanto, ale m£li by take viichni, 
ktefi seznali velikost kulturniho pokroku vyplyvajiciho ze za- 
vedeni mezinirodniho jazyka pomocneho, k zavedeni tomu 
pŭsobiti kdekoliv mohou: ve svych spolcich, by se tarn pfed- 
naŝelo o fed t i, aby ufady, hlavnfc vŜak uĉitelovĉ dŭlezitost 
vici seznali. Kdo pro to vie chuti neb pfileiitosti nema, 
pfistup jako pfispivajid ĉlen k esperantskemu spolku, ktery, 
dm ĉetnfcjii jsou jeho ĉlenovd dm vice prostfedkŭ mi, tim 
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bude schopnijŝi pŭsobiti u ŝkolnich ŭradŭ podavanim vysvit- 
leni a pozadovanim zavedeni. 

Toto zavedeni jest v zajmu kazdeho jednotlivce i kdyby 
pro svou osobu ani nejmenŝiho uzitku z jazyka toho nemil miti. 

Nehledic k idealnimu uzitku, jaky dav& vĉdomi praco- 
vati pro velkou vic — pri ĉemi uspokojem' jest jeŝtĉ zvy- 
ŝovano, neb v naŝem pripade jest viditi, jak zrejm i idea po- 
kraĉuje a hradby nevidomosti a Ihostejnosti dobyvi — ne- 
hlede docela k tomu, ma zajiste kazdy, kdyz i ne vlastni 
ditky neb synovce netefe neb vnuky, aspon nikoho, jehoz 
blaho i bol jest mu blizky. Ale, i kdyby toho nebylo, ma 
zajiste siiek, jehoz obsah jest mu blizky, a z nehoz otcov- 
sky stat hledi pokud mozno nejvice vylouditi a vybirl Nyni 
jest tei znama vie, ie naŝe blazince iim dale tim rychleji 
stavaji se malymi, ze jest stale novych potfebi, znamo jest 
tez, ze prostredky k tomu musi byti br$ny a prin&ŝeny od 
milych poplatniku dani. Tu se mnohy bude pt£ti: v jakem 
vztahu jzst esperanto nebo ne-esperanto k bl$zincŭm? 

Nu, co mysliS, mily ĉtenari, ie se stane, budeŝ-li krmiti 
svŭj zaludek starou kŭzi, peienou lepenkou a podobnynri 
vecmi, pro ktere on iadni »porozumini« nema, a kteri am 
tobi nejsou vhod? On musi ĉasem st&vkovati a onemocniti. 
A dusevni zaludek ml&deze neni take zadny »konsky zaludek», 
jenz vŝe snese. Zeptejme se sta zakŭ na jich pomir k jich 
ŝkolnim pfedmetum, zvliŝti k jazykum a zvl&ŝti k starym 
jazykum, a zajiste devades&t z nich rado pfipusti, ie tyto 
jsou se starou kŭii na rovni. Takovi obr^cena duŝevni strava, 
spojena s mnohahodinnym civenim v muiirni — mlady 
ilovik v dobe sveho vyvoje neni k takovemu cviĉeni urien, 
takova »vychova« musi miti ŝkodlive nasledky pro boj zivotni. 
A ma je v bohate, stoupajici mire. Taki v blazincich. Mnohy 
snad rekne: to dela alkohol. Zcela spr£vne, ale nevyhlediva 
ĉerv, hmyz pravi slabe neschopni obrany? A cela sexuelni 
bida, take v nimeckem narodi, jei zajiste zalidhuje blazince, 
neni tu podporovSna kazdodennim ai desitihodinnym civinim? 
Nejsme jen jeŝti zvykli vie tu posuzovati s tohoto hlediska. 
Poznav$me jii mnohi, usilujeme zavesti do ŝkol trochu vice 
pesteni tila — pistini mladeie — ale zaryti ŝkolni pred- 
staveni s narkem zdvihaji ruce k nebi: Kde vziti ĉas, vŝude 
se jiz kriii o pretiieni a nyni mame jeŝti konati vych&zky, 
pistovati mysl pro vŝe krasne, uvesti oko a ruku do svita 
forem! Kde vziti ias ? 

Esperanto jest zde vejeem Kolumbovym. 
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VySinul by se snad svet z koleji, kdyby se na naŝich 
ŝkolach pred dvan&ctym rokem zadnemu cizimu jazyku ne- 
uĉilo a ziskany ĉas pouzil se ku pĉsteni mladeze ? Sotva. A kdyby 
se potom do ĉtrnacteho roku jako jedinemu cizimu jazyku 
vyuĉovalo jazyku mezinarodnimu na vŝech i obecnych ŝkolach? 
Tezko. Mnohy rekne: esperanto zavesti na obecnych ŝkolach 
jest nemoino. — Rozumi se samo sebou, ze ovladnuti po- 
mocneho jazyka na tĉto ŝkole neni dobre myslitelno, ale kdo 
nico z esperanta rozumi, jest presvĉdĉen, ie by se iaku 
obecne Skoly mohlo poskytnouti tolik vĉdomosti z jazyka 
pomocneho, kolik i nyni ma ĉtrnactilety iik realky z ja¬ 
zyka francouzskeho. Co chceme vice? Zaklad pro pozdejŝi 
pokraĉovani v uĉeni byl by polozen a z6k byl by zcela jinak 
nez nyni ĉlenem lidske spoleĉnosti, nebyl by jiz tak k hrudĉ 
poutan. Mnohy ĉten$r nebude snad s takovym vysledkem 
srozumen. Zkouŝej, nelezi-li priĉina v stavovskem egoismu. 
Pro sebe i sve d£ti zajiste si preje, by byly jak jen moino 
ozbrojeny proti osudŭm zivota. 

Ve Francii, ktera v hnuti esperantskem kraĉi zase na 
vrcholu civilisace, jest vyuiovani esperantu na cetnych ŝkolach 
zavedeno. F. Durieux, predstaveny Skoly Montesquieuovy 
v Lille, uverejnuje prive ve »Franca esperantisto« serii 
ĉl£nkŭ, kdez podiva zpravy o svych dosavadnich zkuŝenostech 
Jmenuje zajem o esperanto dokonce »ilo de moraleco« (pro- 
stfedek k umravneni): Casto zrime hochy, kteri na kiosku 
novinovem patraji po nahot^ch. Ze zii vaŝne bychom je 
nejlepe vylecili, kdyby byla vystfidana novou, vzneŝenĉjŝi. 
Tak ĉasto sport postovnich znamek, sbirani listku vyhledaly 
dychteni a penezni saĉek mladych lidi, Esperanto ma pŭso- 
biti podobnfc a ma jeŝtĉ krom toho uzitek prakticke ceny 
pro zivot. Videl, jak mlady muz zanechal koufeni a ĉteni 
romanti, by mĉl penize a ĉas pro esperanto. 2aci opousteji 
ŝkolu a zakladaji klub s tydenni schŭzkou, ve ŝkole ukazuji 
si listky, jei obdrzeli nebo kterĉ cht£ji odeslati, mluvi o jich 
krase, hledaji mista na map&, rozmlouvaji o odpovedi — vŝe 
v esperantu. Tez neprimo jest tato korespondence uziteĉna: 
neb mnohy zak nemel by bez ni prilezitosti nabyti zb£hlosti 
a cviku v korespondenci, nyni ji ma a mimo toho jeŝte za- 
jimave zamĉstnani vybirem pripadnych listku, malovanim neb 
kreslenim jich, musi-li naznaĉiti plan neb cestu do Skoly atd. 
Jinak mŭze byti povzbuzovan tei smysl pro um£ni, pozornost 
pro krasu a zajimavost, jak piŝe na pf. cizozemsky zak: 
»Rad vyminuji si listky, ale sbiram jen umelecke, predsta- 
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vuji'ci vyznaĉnou malbu neb peknou sochu«. Uĉitel taze sc 
zaka : »Kdo vyhledava vŝak takove Hstky ?« Se sebevĉdomim 
odpovi'da zak; »J a sam«. Dobre, pravi' uĉitel, posoudime tvŭj vkus. 
Kdyz pak vybrane h'stky pfinese, jest o ne vseobecny zajem. 

Zavedem' esperanta co p r v n \ h o ciziho jazyka, 
znamenalo by tiz vyznaĉny pokrok pro vyucovani samo, 
opravdovĉ vykouperu pro zaky i uĉitele. Vyznaĉnypokrok: 
jest to vŭbec rozumne, vyuĉuje-li se nym v teze dobe, kdy 
mlady ĉlovek jeŝt£ neovlada dobfe jazyk matersky j e d n o mu, 
v druhem roce jak mozno jeŝte druhemu a v pfiŝtim roce 
jeŝte tretimu cizimu jazyku ? A co nepredpojatemu nej- 
zvlaŝtnejŝim jest, ze zaĉina se nejĉasteji s tou nejtĉzŝi' latinou 
misto aby se volila ta, jez jest jazyku materskemu nejblizŝi. 
To by byla pro N£mce angliĉina. Studium latiny a feitiny, 
jakoz i modernich jazyku ma zajistĉ svoji cenu, ale jist£ ne 
takovou, jakou by zasluhovala ohromna spotreba ĉasu. Kazdy 
vi, jak zrovna zalostny jest prakticky vysledek. Kde jest z£k, 
ktery by po osmiroĉnim u ĉ e n i se frandne tfeba, mohl se 
sŭĉastniti z&bavy v jazyku tom vedene? O starych redch 
ani nemluvim. Pravem pravi' dr. Kiippers v »Zeitschrift fUr 
Naturheilkundea : »Maji' tĉz naŝi potomci obetovati prav£ nej- 
krasnejŝi dobu sveho zivota straŝnemu bozstvu peti ruznych 
nesmyslni komplikovanych jazyku ? Co zname z naŝi nemecke 
literatury ? Kdo z nas ovlada nemdnu tak, by mohl bez pri'pravy 
verejn£ mluviti?« 

Vŝe, co nyn£jŝi vyuiovani cizim jazykŭm skyt£ nasirn 
zakŭm, to skyta vyuiovani esperanta v mnohem vyŝŝi mire. 
Logicka stavba teto red podnecuje silne logicke smyJleni. 
Uĉime se zcela jinak pohlizeti a posuzovati matersky jazyk 
a predevŝim mŭ zde prakticke upotrebeni mnohem vĉtŝi 
pŭdu — predpokladaje ovŝem, ze by jazyk ten co povinny 
predmĉt, co prvni cizi' jazyk v kulturnich zemich by) zaveden. 

Ji i vŝak opravdovĉ vykoupeni znamenalo by esperanto 
jako jediny cizi jazyk pred 14 . rokem. Neni-lii to nyni' ĉasto 
tak, ze ma-li udtel 40 iakŭ, ma pred sebou 40 malych ne- 
pr^tel a ze t£chto dyricet udtele za sv£ho nepfi'tele po- 
vazuje, proti n£mz jsou lest a podvod opravnĉnĉ zbrane. 

Nyni' musi z£ci civfcti, poslouchati a pamet cp&ti tvary 
a pravidly, vyjimkami z t£chto pravidel, vyjimkami vyjimek. 
S pravou nemeckou dukladnosti, jez by byla hodna lepŝi 
vicj, musi se udti nepravidelnym slovesŭm, aĉkoliv mnohĉ 
z nich od pnsluŝnikŭ dotycneho jazyka snad jednou v p£ti 
letech neb vŭbec nejsou upotrebena (jak malo Nimcu na pr. 
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pouziva tvarŭ jako: triige (od tragen) neb triigen = tauschen, 
b6ge a pod.). U esperanta mŭz e se vsak uplatniti touha po 
tvoreni, jez lezi v kazdem mladem ĉloveku, radost z tvoreni 
obŝtfastnuje uĉiciho. Celĉ vyucovani mohlo by byti v prirode, 
spojeno s prochazkou. 

Jakou rozkoŝi byla by takova dopoledni esperantska 
vychizka, jak sblizili by se tu uĉitel a zaci jako lide a ne 
jako nepr£tel£, kteri si navzajem lĉĉky kladou. Dr. Kiippers 
pravi d&le: «Jest bezpodmineĉnĉ nutno poznati Homera 
a Horace v pŭvodnim textu ? Nevynalezli jsme tyto veci 
jako nedovolene tyr 5 ni? Kde zŭstavili studium prirody, mate- 
matiky, hudby ? Kde pĉsteni tĉla, plovani, tĉlocvik, hru 
v prirodĉ? 1 noci zabavili naŝe studie reĉi. Ohnuly naŝe 
zada, zhubly naŝe tvare, zkr^tily naŝ zrak«. Vskutku pravĉ 
vykoupeni by bylo, zjednati zde napravu! 

A nyni jeŝt£ nĉkolik ŭdajŭ o uskuteĉnenem ji i prijeti 
esperantskeho vyuĉov&ni, pri ĉemz ostatnĉ nutno podotknouti, 
2e v jednotlivych pripadech se jedna tez o vyutovani do- 
spilych, ktere se kona v mistnostech ŝkolnich. Udani tato 
vynata jsou hlavnĉ z esperantskych ĉasopisŭ tohoto roku 
(1909) a nemohou tedy byti uplnymi zvana. 

Ve Francii ve ŝkole jiz jmenovane v Lille m*lo 
vyuiovani tak dobry ŭspech, ze sam inspektor jevil zajem 
o ni a nafidil, by od podzimu J907 na vŝech jemu podda- 
nych ŝkolach ve vyŝ$ich tridŭch ŝkol obecnych a v tridach 
obchodnich bylo esperanto jako povinny predmĉt zave- 
deno. Tak bylo jiz v breznu >909 asi 1 200 zakŭ a 26 kyft esperantu 
vyuĉovino. Z mnoha jinych ŝkol zem£ oznamuji se nepo- 
vinne kursy esperantske; v Bordeaux jest v jednĉ velke 
ŝkole zaveden povinny kurs; v St. Claude vyuĉuje se 
v jednĉ soukrom* ŝkole jiz od r. 1902; roĉne obdrzi 40 a i 
50 chovancŭ vysvĉdĉeni (atesto pri lernado). Zde, jakoz 
i v St. Omer tiskne se pro tato vysv£dĉeni zvlaŝtni diplom. 
V Pariii v lyceu Henri IV. utvorila se skupina mladeze, 
ktera ĉile provadi propagandu a na jinych ŝkolAch zfizuje 
odbodky, nyni zakladi se «Franca federacio de junaj esper- 
antistoj«. — Z jinych ŝkol mŭie se jeŝte vytknouti remesl- 
nick$ ŝkola v Rouenu a obchodni a prumyslovi ŝkola, jakoi 
i obchodni ŝkola pro ienskĉ zamĉstnane v Boulogne s./M. 

Z Anglie se oznamuje, ze se tam na 40 ŝkolach 
esperantu uredni vyuduje. — V zimnim kursu obecne skoly 
v Blackpoolu uĉilo se as 50 zikŭ s velkym zajmem. 
Mezinirodni obchodni ŝkola v Leeds ma pravidelne vyu- 
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ĉovani. Universita v Oxforde zavedla mistni zkouSky, 
obchodni komora v Londyni ma zkouiky jiz as 3 roky, 
rovnĉi tak jeden rok anglicky narodni svaz uĉitelsky. Pri 4 . 
skotskem kongresu esperantistŭ v Perty mluvil priznive 
tĉz predseda ŝkolni rady. 

Ve Spojenych Stitech byla podana predloha 
v stite Ohio, zavĉsti esperanto na ikoly; ve stat£ Oregon 
se podobna pfipravuje. »Roxburg-Latin-School«, vyhliiena 
pripravna ŝkola pro harvardskou universitu v Boston e, 
mi ji i delŝi dobu vyuĉovini esperantu, hlavni uĉitel Lowell 
jest mistopredsedou «New England Esperanto Asocio«. Hojnfc 
navŝtĉvovany pokraĉovaci ŭstav v Chautauqua, ktery jest 
druh lidove university ve velkem slohu, jest tak zaujat pro 
hnuti, ze se tam letos bude konati narodni kongres esperantistŭ. 

Z Brasilie jmenujeme Quaratinqueta, kde se 
s urednim svolenim na jednĉ obecne ŝkole vyuĉuje; v A m p a r a 
sam ŝkolni feditel zpracoval vyuĉovaci kurs. V Palme 
(stit Minas Gereas) zalozili zici krouzek. V Riodejanerio 
«Berlitz School« prijala pomocny jazyk ve svŭj program. 

V Peru universitni profesor Villareal, vedouci ĉasopis 
«Antaŭen esperantistoj« by 1 pozidan reditelem umĉlecko- 
prumyslove ŝkoly v Lime o udani uĉebnice a bliiŝich sde- 
leni, neb chce tento zavesti tydni dvouhodinny kurs poloroĉni. 

Pri americkem vedeckem kongresu v Santiago uĉi- 
nĉny byly dvĉ resoluce, majici pro esperanto velky vyznam: 
1. kongres doporuĉuje esperanto jako mezinirodni neutralni 
jazyk, ktery by mel zaujimati dŭlezite misto v programu 
vyuĉovacim na ŝkolich americkych narodŭ ; 1. kongres si 
pfeje, by byl svolin mezinirodni kongres, ktery by rozreŝil 
otazku zavedeni neutralniho jazyka pomocn£ho a usnasi se 
po 2 £dati vlidu Spojenych stitŭ, by toto prini kongresu 
uskuteĉnila. 

Z Rakouska nutno vytknouti ve Vidni Novou 
obchodni akademii a Exportni akademii, jakoz i ŭstav slepcŭ, 
kde jsou kursy. Ve Styrskem Hradci bylo aspon dino 
slohove thĉma «Kulturni jazyk a esperanto«, rozmluva mezi 
esperantistou a pritelem jazyka narodniho. Oficielni kursy 
maji divĉi prŭmyslov6 ikoly v Budfcjovicich a Pisku, 
obchodni ŝkola Novĉho gremia v Praze*), jakoz i gymna¬ 
sium v Kremii, Moravske Ostravi, realka v Proste- 

*) Omyl spocivaji'ci na ncspravnych informacich alinic ĉcsk. csp.« 

Pozrt. red. 
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jove. Take na ĉeske vysoke ŝkole technicke jest prednaŝeno 
o esperantu. Vysoka obchodni ŝkola v Peŝti zavedla rovnĉz 
vyuĉovani esperanta. 

Z okrsku polskeho jazyka jest uvedeno celkem 
10 ŝkol, a to ve Varŝavi, Krakovi, Lvovĉ a L o d z i. 

V Rusku ma Riga na gymnasiu vyuĉovani esperanta. 
Tomsk v Sibiri ma na technicke ŝkole studentsky krouzek 
a v Jenissejsku jest gymnasijni inspektor Frenkel jiz po 
leta neŭnavne ĉinnym v propagaci esperanta, on zpŭsobil 
vymenu listku s obrazy z trid esperantskych. 

V Kystendzi v Rumunsku jest na nimornick£ 
ŝkole kurs, rovnĉz tak na vojenske ŝkole v Bukureŝti 
ku prani sameho feditele. V tomto mĉstĉ ma jeden anglicko- 
nemecky ŭstav esperanto co pfedmet povinny a na ustav£ 
slepcu tamtez vede slepy sim kurs. 

V Recku v Patras jsou 2 kursy na obchodni ŝkole 
a jeden na ŝkole domacnosti, rovnii tak v Samos na ŝkole 
obchodni. 

Ve Spanelsku ma »Ecola Universitaria« v Barce¬ 
lona dtyti nove kursy, vojenski ŝkola v Madrids jeden 
a hudebni konservatorium ve Valenci vydalo podminky pro 
mezinarodni konkurenci tez esperantskv. 

V Holandsku mi vychovivaci ŭstav v Roer- 
mondu jeden kurs. 

VDansku ma Odense na sve vysoke obchodni 
ŝkole esperanto tii v programu. 

V Belgii podala «Esperanto Ligo« zidost ohledni 
zavedeni do ŝkol ; zilezitost ta bude tii na priŝtim kongresu 
uĉitelskem prednesena, aby iidost tu podporoval. Ponĉvadz 
okamzity uspfcch neni mozno as oĉekivati, bude zidost ta 
kazdoroĉnĉ opakovina. Ŭstav slepcŭ Weluwe u Bruselu mi 
jii jeden rok vyuiovini esperanta. Pater Isidoro, profesor 
tamtei zpŭsobil tii pfi letoŝnim kongresu slepcŭ v Neapoli 
usneseni, by pomocny jazyk byl na ustavy slepcŭ zaveden. 
Arcibiskup z Mechel u dal na svem seminifi predniŝeti 
o esperantu nadŝenym propagitorem piterem Richardsohnem 
a prisedici vyudovaci sprivy v Antverpich jest hnuti 
esperantskemu priznivĉ naklonen. 

Ve Svycarsku zavedly vlidy francouzskych kantonŭ 
2 enevskeho. Waadtskeho. Sreiburgskeho 
a Neuchatelskeho na vySii a obchodni ikoly espe¬ 
ranto co nepovinny predmĉt. 
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Z N t meek a jsou oznameny kursy na obchodni ŝkole 
v Hamburku a Koline a na zemskem vychovavacim 
ŭstavĉ v Haubindu. V Gothe jest v obchodnich tridach 
realnych ŝkol pomoeny jazyk zaveden co predmit nepovinny. 
Take na Polytechnikum v Co then vyuĉuje esperantu zkou- 
$eny uĉitel. VBerHne pojala Humboldt-Akademie pomoeny 
jazyk do programu prednaŝek. V Drazdanech usporadal 
Sachsische Esperanto-lnstitut, podrizeny ministerstvu, pred 
nedavnem uĉitelsky prazdninovy kurs. 

Tei v mimoevropskych zemieh docililo esperanto jiz 
mnoho na ŝkolni pude;v lyceu v T u n i s u jest krouzek zakŭ 
jisty misionar podav^ zpravy o 30 mladych esperantistech 
v Zulu 1 a n d e, plukovnik Pollen o rozŝifeni esperanta na 
Skolach indickych. 

Na ostrovech fidiskych v mestĉ Levanka uĉl se na 
jedne statni ŝkole 30 domorodcŭ esperantu a v Aidinu v Male 
Asii jsou kursy na turecke a indicke ŝkole. 

Z »ERo «spcrantista» (r. IV. Ĉ. 39., 41). 

< 3 / 


ANT1SEM1T1SMO KAJ PROGRESO. 

De Joseph Eydelmnth (Andeville). — (Daŭrigo./ 

Kaj neniu dirus ja, ke la angla popolo estas malnobla, rabema 
k. t. p. sole tial, ke troviĝas kelkaj anglaj uzurpistoj! Tamen 
pro kelke da pli ol malnoblaj Hebreoj, oni tuj kulpigas la 
tutan popolon de Hebreoj! Kie estas do logiko? — Medit- 
ante de tago al tago, de jaro al jaro pri solvo de tiu-ĉi 
problemo, mi ne unufoje demandis min mem, kial oni volas 
nepre detrui aŭ sensignifigi Hebreojn — ĝuste Hebreojn 
kaj ne iun alian popolon? Kial? Kaj post longa meditado 
mi alvenis al jena konkludo, kiu eble ne ŝajnos al miaj leg- 
antoj tiel stranga ... 

Vi probable ne unu fojon aŭdis pri tiel nomitaj »po- 
gromoj» (dismortigo, disrabigo) en kristana Rusujo. Cu ni ne 
rimarkis kiel mi, ke tiuj pogromoj koncernas sole Hebreojn? 
Kaj estu ankaŭ certa, ke, se morgaŭ vi legos en via ĉiutaga 
gazeto malgrandan telegramon, sciigantan vin pri pogromo, 
— estu do certa, ke oni mortigas tie sole Hebreojn kaj ne 
iun alian popolon, loĝantan en Rusujo. Kial do oni povas 
esti certa, ke oni mortigas opege sole Hebreojn (kaj ankoraŭ 
je la nomo de Dio)? Kial tia stato de aferoj? Ho, tute 
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simple: se rusajvilaĝanoj batos, rabos kaj mortig- 
os ekzemple germanajn Joĝantojn en Rusujo, 
tuj Germanujo sendos siaja soldatojn porgardi 
kaj defendi siajnsamnaciulojn, seeĉtiujbatataj 
Germanoj estasTUsujajregatoj. Tio same okazos an- 
kaŭ rilate al iuj Montenegroj, kiuj loĝas en Rusujo, kvankam 
Montenegrujo ne povos ja sendi siajn soldatojn en Rusujon 
kaj tiel valorigi la vivon de siaj samnaciuloj, tamen ... la eŭropa 
politiko tion le permesos. Nu, kaj kun Hebreoj? Kiu ŝtato 
sendos tiajn soldatojn, kia politiko ilin defendos?... Vere 
strangan tempon ni travivas: se oni batos en Rusujo Ger- 
manojn — Germanujo diros tuj, ke ĝi ne povas toleri tion 
kaj ĉiuj ŝtatoj konsentos kun ĝi. Sed kiam oni batas He- 
breojn, tiam la eŭropa diplomatio fiere diras : ni ne povas miksi 
nin en internajn aferojn de fremda lando! Efektive, kiam 
oni elpikigas okulojn aŭ trapikas ventron de iu graveda He- 
breino, tiam oni nomas similan agon, kiel i n t e r n a n aferon... 
En tragedio mem oni povas trovi kelkafoje amuzan koin- 
cidon . . . 

Mi memoras unu vintron, kiun mi pasis en Aŭstrio. 
Apud granda tablo en kafejo, ne tro malproksime de Wien’a 
Prater, ni kelkaj studentoj, pasis nian vesperan tempon. Ek- 
stere estis pli ol malvaTme kaj agrabla temperaturo de kaf- 
eja ĉarnbro dolĉe varmigadis nian frostigitan korpon. Ni 
parolis pri la lastaj okazajoj en Wien. Kaj post kelke da 
tempo nia konversacio alvenigis nin al Dro Herzl, fame- 
konata sionisto. Mi de la tuta koro defendis lian vidpunkton, 
komprenante eble pli per koro, ol per spirito la noblan de- 
ziron kaj revon, kiun havis mortinta savunto*) de mizeraj 
siaj fratoj. 

«Kiel, vi estas nacionalisto! Vi, kiu volas labori por la 
tuta homaro! Vi, al kiu socialismo diras ion...«. kaj nede- 
tenebla torento da riproĉoj (cetere tute malsaĝaj !) super- 
verŝis min, sed tute ne... tuŝis mian whontecon esti nacio¬ 
nalisto», nek miajn sentojn. Unue, mi ne komprenas, kial 

*) Mi uzas la formon »savunto* cn tin sama scnco kaj ordo de ideoj, 
kiel ni uzas formojn: *savanto-savinto-savonto«. Savunto estas tiu homo, 
kiu savus, sc . . . li povus. Li ne povis esti savanto, nek savinto, nek sa- 
vonto, car li ne savas ja, ne savis kaj ni ne povas esti ccrtaj, ĉu li savos, 
cu ne. Sed ni povas supozi, ke tiu homo laŭ siaj agoj, povus savi, sc iu 
kaŭzo (morto) ne malhclpus al li cfcktivigi lian revon. Tial, ni povas 
— sajnas al mi — uzi la formon »savunto« cn supozita tempo. Ke Za- 
menhofuloj ne kolcriĝu ! Mi ne estas reformcmulo kaj estas fidela principa 
malamiko de idoj de multnuanca Ido-patro. /. Tiydelnanlh. 
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esti sionisto (t. e. nacionalisto) signifas esti... malprogresema 
homo? Imagu al vi (ĉu oni devas sole imagi?), ke Bohemoj 
anstataŭ esti en sia propra lando mastroj, estas mem ma- 
strataj. Kaj poste imagu al vi, ke mastranto de tago al tago sole 
pensas kaj pensas kiel detrui (esprimo tute ne forta) unue 
spiritan vivon de bohema nacio kaj poste forpreni la rajton 
ekspluati ĝian teron kaj bienon laŭ sia plaĉo kaj bontrovo. Kaj 
ĉiuspecaj turmentoj longvice venas seninterrompe. Nu, tiam 
Bohemoj diras al si mem (kaj tute prave): «Kiel, oni venis 
al ni kaj oni ordonas al ni! Ni estas — ŝajnas al ni— en 
nia propra hejmo! Ne, ni ne volas submetiĝi sub jugo de 
fremdulo, ni batalu do por liberigi nin!« 

Ĉu tia parolado mirigos vin? Mi pensas, ke ne. Kial 
do oni miras, se Hebreoj volis sin liberigi a n k a ŭ de fremda 
jugo, revante realigi noblan revon de D-ro Herzl, igante sion- 
istoj! Proprediri mi ne vidas grandan diferencon inter 
sionismo kaj... bohemismo: celoj kaj kaŭzoj estas preskaŭ 
la samaj (privilegio de ĉiuj subpremataj popoloj: egaleco 
en suferado!) kaj deziro absolute la sama: libereco! 

Sed, trankviliĝu ! Mi ne estas partiano de sionismo 
kaj tio-ĉi pro kaŭzoj, por klarigado de kiuj al mi malfe- 
liĉe mankas loko kaj krom tio ĝi sole deflankigus min de 

nuna temo. 

Generate, kiam oni defendas iun ajn teorion, oni havas 
la kutimon alvoki ateste ne sole vivantajn, sed ankaŭ oni 
ĝenas ostojn de jam de longe mortintajn homojn, sed mi 
devas konfesi je mia honto, ke simila metodo de diskutado 
tute ne plaĉas al mi. Efektive, se mi por defendo de miaj 
pensoj elvokos dudek atestantojn, kiuj diros kun mi »jes«, 
tuj troviĝos iu kontraŭulo, kiu eltrovos aliajn dudek homojn, 
librojn, kies paroloj havos sencon rilate al mia teorio de 
absoluta »ne« ! Kaj sume per tia metodo oni — verdire 
nenion pruvas. Sed, diru al mi, ĉu vere, ni ne posedas alme- 
naŭ iom da bonsenca kapableco de nia propra spirito por 
peni pensi per ni mem kaj sen tio, ke ni devas nepre 
alvoki atestojn de iu ajn persono, ke li estu eĉ kompetent- 
ega. Mi scias tre bone, ke anarhistoj ne estas uecge amataj 
de nia socio, mi ankaŭ ne tro ŝatas bombojn kaj aliajn 
eksplodilojn *), sed, ĉu ni ne ripetas Ĉiutage kaj eĉ reve dum 
la nokto trifoje anarhistajn dezirojn: ni estu pli bonaj, ni 


*) Personoj, kiuj juĝas pri anarRismo sole laŭ »bomboj« estas pure 
homoj ignorantaj unu el brilo de homa pensado. /• Eydelnanth. 
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penu estimi unu la alian sen distingo de koloro de vizaĝo, 
sen distingo de formoj de nazoj; ni studu, ni laboru per 
scienco por atingi la veran progreson! Certe ni tion ripetas 
kaj reripetas tage kaj nokte 1 Sed, mi demandas, ĉu vi estas 
sole papagoj? Kial deziri.se oni ne penas sincere efektivigi 
sian deziron? 

Ne, antisemitismo ne ekzistas, ekzistas sole politiko de 
kelkaj frenezuloj, por kies ŝuldoj pagas Hebreoj, car sole 
ili solaj ne havas protektanton, eble krom homa indife- 
renteco. Kaj, se oni diros al mi, ke tio estas ne politiko, 
sed vera malamo, — mi neniam kredos! Oni devas perdi 
cian kredon al ekzisto de iu mistera fajreto, kiu senlace 
brilas en koro de homo, instinkte puŝante lin al bono, — 
por pensi, ke povas ekzisti iu malamo rilate al la tut a 
p o p o 1 o! 

Kaj kiu estas plej ofte antisemido? La Hebreo mem! 
Por aĉeti por si bonan kaj valorigan socian pozicion, li pag¬ 
as per malnobla kalumnieco rilate al siaj propraj fratoj. 
Kaj se iu juĝos pri hebrea popolo laŭ la specimeno de tiu 
renegato, — oni povas preskaŭ kompreni la malamon de tiu 
»iu« al Hebreoj . . . Kaj strange, tiu renegato iĝas ne sole 
nacionalisto, sed ankoraŭ plej malnobla ŝovinisto kaj malamiko 
de ĉiu libereco. (Fjno) 

< 3 1 

EL LA BOHEMA FLORARO. 

Kolekto da citatoj el la verkoj de la bohemaj aŭtoroj. 

Elcktas kaj tradukas li. Bouik<*. 

h 

J. S. Machar: \onfese literata (\onfesoj de la literaluristo). *) 

— La puno, per kiu la socio persekutas individuon, 
estas barbaraĵo, sentaŭgaĵo, la rekompenco pTO la meritoj 
malsaĝaĵo. — (Cap. ]., pĝ. i ,.) 

— Nia konscienco estas kontenta, se ĝi ricevas ian 
formulon, ian skatoleton, kiu povas multon enhavi kaj kiu 
estas bone fermebla. Kaj se la mokema racio ne traboras 
en ĝi trueton. — (], , 2 ) 


') J, S. Machar: J(onfese literata (Knihy fcuillctonŭ. Tfeti). Praha, 
*Ĉas«, 1901. Dva svazky a K 2*50. 
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— Ciu pasinta kaj finiĝinta fazo de la vivo ŝajnas al 
ni esti pli feliĉa ol la estantajo. Kaj la feliĉo de tiuj tempoj 
kreskas en niaj rememoroj kun la perspektiveca malproks- 
imo. — (11, 13) 

— Oni vivas kun la plendo pri la feliĉo de la tempo 
estinta, kiun feliĉon oni propre malofte sentadis en la tempo 
estanta kaj eble en la horo de la morto la tuta vivo ŝajnos 
al ni feliĉa... — (11, 13) . 

— Ni skeptikuloj eble estas pli proksimaj al la vero, 
sed ne al la feliĉo ...— (Ill, 21) 

— La infano ne forgesas — sed ĝi ankaŭ ne rememoras. 
La juna animo kaptas novajn kaj novajn impresojn, la memoro 
jetas ilin senorde ien al fundo, ĝi ne revizias, ne kontrolas 
— ĝi ne havas la tempon. Aperas al ĝi freŝaj kaj nekonataj 
formoj de la vivo kaj de la mondo, homoj, regionoj, libroj, 
naturo, historio, komencoj de la sciencoj — oni devas antaŭ 
ĉio halti, peni ĉion ĉi iel kompreni kaj proprigi al si, 
ĉiam kiel eble plej rapide kaj tuj denove vivi plu kaj plu. 
Novarum rerum cupiditas*) estas movanta radeto de 1 ’ infana 

vivo. — (VI 11 , 43-44) 

Gimnazio . . . Komencis do vico da lacigantaj, senfor- 
tigantaj jaroj; ni fordonis niajn freŝajn animojn al la volo 
de griza sensenta kaj brutala sistemo kiu rekte devigis nin 
esti hipokrituloj, mensogantoj kaj trompantoj; oni katenis 
nin per premanta ĉemizo de paragrafoj, malobeo kaj kontraŭ 
staro de kiuj minacis havi fatalan influon je la tuta venonta 
ekzisto de homo; de tago al tago, kaj de horo al horo ni 
ŝanceliĝis en nerva ekscito, car ni neniam estis certaj, ke 
ni scias ĉion, pri kio oni demandos nin, ni neniam estis certaj, 
ke ne sidas teruraj krimoj en niaj laboroj kaj lecionoj; oni 
donis al ni klapojn sur la okulojn, por ke ni ne vidu la 
mondon kaj vivon kaj oni plenigis nin per abstraktajoj, mal- 
vivajoj kaj senvaloraj ruinajoj de mortintaj mondoj, kiujn 
ni post jaroj devis ĉiujn forgesi por esti homoj kaj por povi 
entute vivi; la plej granda parto da instruistoj, pli nervozaj 
ankoraŭ ol ni, premita per katenoj de paragrafoj kiel ni, en 
la privata vivo multefoje malfeliĉaj kaj malesperigitaj, ne suk- 
cesis, ke ĝi ne sentigu al ni la kapricojn de ĝiaj humoroj — 
ah, kompreneble la koncio pri tio ne formiĝas ĉe oni racie 
kaj ne tuj en la unua klaso.. sed oni sentas tion kaj la sen- 


*) Novarum rerum cupiditas (Jat.) = rapideco de novaĵoj. 1m red. 
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konsciaj konajoj amasiĝas kiel maldolĉa malklarajo sur la 
fundo de l’animo kaj kiam ajn la rememoro malsuprenigas 
tien, ĝi ĉiam tuŝas ĝin, ekturniĝas ĝin . . . Por mi la lernejo, 
estis terurplena malliberejo: se mia rigardo ekdirektis sin el 
tiu ĉambro tra fenestro eksteren kaj ekvidis tie sur la ĉielo 
blankan nubeton, ĉiam trakuris min la sopiro por la libereco, 
por herbaroj kaj arbaroj, por mia perdita paradizo . . . 

e _ _ (XV. 79 .) 

— Se oni konfesas — mi ne diros la pekojn — sed 

la farojn de sia juneco, oni venas ofte al la momentoj, pri kiuj 

oni dezirus, ke ili estu legataj per la voĉo plej mallaŭta kaj 

aŭskultataj de la koro ĉion komprenanta kaj ĉion pardonanta. 

Car tia juneco estas kvazaŭ vivoplena ĉevalido: ĝi galope 

rapidkuras ne sciante ofte kial, ĝi timigas kaj terurigas 

multan saĝan homon, ĝi faligas la infanon ludantan kun ŝton- 

eto sur strato — ho, kiam tia ĉevalido plenkreskas kaj kiel 

saĝa ĉevalo ĉiutage trenas sian tramveturilon, tiam ĝi konas 

la celon de sia vojaĝo, la sencon de la vivo, ĝi estas jam 

saĝa kaj prudenta kaj ĝi rigardas siajn junajn jarojn kiel 

iun fremdan plusquamperfectum — — eh, mi volas propre 

diri, ke tia homo estas al sia juneco tiel objektiva kiel 

lia leganto kaj ĝi konfesas, kio estis, senrigarde tion, kio 

sekvis poste. (XXXV 1 176-177) 

— la malamo ĉiam lasas postsignojn, la amo ne — 

(XXXVI, .77) 

— Ciu aparta amantiĝo de homo havas siajn specialajn 
odoron, koloron, karakteron, stilon kaj melodion. Kaj ĝi enten- 
as ilin ankaŭ en rememoroj, kie la tuta historieto kuŝas 
malviva kaj kompleta kiel premita floro en herbario. Ankaŭ 
la homo mem estas en ĉiu amo tute alia, tute diferenca, tiel 
malsimila, ke post jaroj rememoTante kaj komparante, ĝi ne 
ekkonas sin mem. La amo ŝanĝas eĉ la plej fortajn karakterojn 
kiel la malsano. Kaj dioj scias, kiuj ĉiuj komponentoj tie eĥkas 
kune! Elektro de individuoj, sociaj rilatoj, tempo, loko, 
parfumo, per kiu la amata estajo havas vestaĵon ŝprucu- 
mitan —. — (XXXV 111 , 187) 

— Eble ekzistas neniu, kiu scius forgesi la sonoron de 
la sonoriloj en Star& Boleslav . . . Kaj tiuj sonoriloj, tiuj 
karaj sonoriloj servas propre sole por malsaĝigi la popolon, 
al la regantoj de mallumajoj . . . Unu el la ruzegaj efektoj 
klerikaj je poezio de la homa animo. — (L, 164) 

— En la amikeco de junaj homoj estas ĉiam unu de- 
spoto, alia ĉiam regato. — (LXX, 369) 
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— ... Kio estas »evoluo de la homo« ? Studo de si 
mem kaj senĉesa venkado super si mem. En la nekontrol- 
ebla kaŝita laborejo nia animo konstruas al si el la konajoj 
de vivo kaj mondo sian sistemon: kio estas vivo, kiaj estas 
ĝiaj rilatoj al la dio, mondo, nacio kaj socio kaj kiel gin 
vivi? — kaj apenaŭ ĝi finis la konstruon, ĝi atakas gin, 
dismetas gin kaj konstruas la novan. Car la fluo de la vivo 
alportis al ĝi novajn konaĵojn kaj ĝi mem akiris novajn 
spertojn . . . Kiam do la homo estas preta en sia evoluo? 
Neniam. Kaj ve al ĝi, se ĝi estas preta — se ĝi estas sam- 
tempe poeto. «Tanta reia, ĉio pasas. Ankaŭ tiu lia »mi« 
ŝanĝiĝas per evoluo, per sinedukado. La solan leĝodonanton 
kaj punantan juĝiston ĝi havas en si: la propran konsciencon. 
Ekzistas neniu alia lego, nek religio nek moralo. Kaj la 
konscienco kiel leĝodonanto kaj konsilanto estas delikata, 
kiel punanta juĝisto ĝi estas terura. Ĝiaj konsiloj kaj leĝoj 
estas mallaŭtaj, apenaŭ aŭdeblaj, kaj estas necesa la senĉesa 
aŭtodisciplino por scii ilin obei. Kaj se oni postiras ĝian 
voĉon, tiam la linio de evoluo aperas kiel regula geometria 
kurblinio sen rompoj, anguloj kaj perfortaj kurbiĝoj. La homo 
estas ia mondo por si mem kaj ĝi kiel ĉiuj mondoj en la 

universo havas siajn leĝojn, sian evoluon, sian vojon ... — 

(LXX1, 376) 

— Mi estis cinikulo kaj skeptikulo. Mi neniam sentis 
la mankon de dio, ĉar mi lin neniam bezonis; mi multe mal- 
amis, ĉar mi sciis nenion ami; la ĝojon pro vivo mi ne sentis, 
ĉar la ĝojoj ne estis en ĝi. Kiel mi malkonfesadis ĉiun pli 
varman senton, mi malkonfesadis ankaŭ la senton pri amo 
kaj aparteno al sia nacio, car mi en konkretaj okazoj vidis 
sub ĉiu tia sento sole egoismon kaj profitemon; mi malamis 
ĉiun montron de entuziasmo, ĉar ŝajnis al mi, ke ĝi tuŝas 
la limojn de frenezeco; mi enuis, car mia malplena vivo estis 
por mi ŝarĝo ; mi tiranis miajn amikojn, car mi ekkonis iliajn 
malfortajn ecojn kaj tuj superigis min super ili. Jes, la sola 
sopiro vivis en mia animo: la sopiro pro io senfina. Pro 
senfinajo en la sento, en la amo, amikeco. Kaj kie mi troviĝis 
sur la limo de la senfino, kie mi ĉion konis, mi komencis 

malami. — (LXX 1 , 377) 

— Ni ĉiuj viroj, opiniis fraŭlino Kora, amas en sia 
karaktero ion sklavantan; se ni ekamas la virinon, ni starigas 
sin tuj alte, neordinare alte super ni — sole por posedi la 
motivon por sklavi. Ni metas gin tiel alten, ke tio, kion ni 
amas, jam ne estas propre virino, sed fantomo de nia fantazio. 
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Kaj ŝi bedaŭrinda idolo, se foje ŝi donas al sia sklavo cion, 
kion ŝi havas, ŝi estas perdita. Li ekkonas, ke li trompiĝis, 
ke lia fantomo ne respondas al la realajo kaj la kolero pro 
seniluziiĝo turnas sin ne kontraŭ si mem, sed kontraŭ tiu 
virino. Brutaleco de sklavema karaktero de viro ... — 

(LXX 1 V, 394) 

— eh, subite la ideo »amo« staris antaŭ mi kiel mal- 
nova sentaŭga mensogo, pri kiu ĉiu scias kaj sentas, ke ĝi 
estas malvero, sed tamen oni gin prezentas, kaj oni donas 
gin al si reciproke kiel sanktigitan hostion, oni scias rigardi 
unu al la alia en okulojn serioze kaj longe kaj neniom estas 
al oni abomena tiu komedio. — (LX 1 V, 398) 

— Kaj la soldata vivo, tiom atestos al mi ĉiuj estintaj 
soldatoj, malgraŭ ĉiuj ekzercoj kaj klopodoj faras el ĉiu 
grandegan mallaboremulon, kaj la soldata mallaboremo iras 
kune kun la sovaĝeco. — (LXJV, 419) 

— Estas agrabla kaj edifanta sento esti justa al mor- 
tinto . . . estis certe tiel ĉe ni, estos certe tiel kun ni . .. — 

(LXV, 428) 

<S/ 


RŬZNA SDELEN1. 

Esperantske klasobram z dĉl ĉeskych autorŭ. Pod nazvcm 
*E/ la bohema floraro * (Z ccskych luhfi) budc »Ĉcs. csp.c uvefejnovati 
v espcrantskcm pfcklade vybcr citatŭ a uryvkti (pozoruhodnych bucf obsa- 
hem bucf formou) z vyznacnych dcJ prcdnich ccskych spisovatelŭ. »Ĉcs. 
csp.« chcc tim seznamovati cizinu aspon uryvkovitc s myslcnkami ccskych 
del, jez z riiznych dŭvodŭ neni Izc zati'm vydati esperantem cclc. Vybcr 
budc sc vyznaĉovati touz pcĉlivosti a tymz pokrokovym hlcdiskcm jako 
vybcr ĉlankŭ, jez »Ĉcs. csp.c z destiny uvadi esperantem na forum svĉtov^. 
Klasobrani to zahijenc uryvky z Macharovych aKonfcssi litcrata« ;Ĉcs. 
csp. IV, 3) budc zajistc i mnohemu ĉcskemu ctcnafi vitanym voditkem, 
ukazkou, jak cisti, upozornenim, echo si pfi ĉctbe vsimati. Podobnĉ klaso¬ 
brani, v jin i forme (pod nazvcm »Pensoj el la librojc) budc »Ĉcs. csp.c 
uvcrcjnovati take z litcratury sv£tov£. J(ed. 

PlSCmny kurs esperanta. Vzhledcm k tomu, zc jc mnoho osob, 
ktcre nemohoucc sc ŭĉastniti vcrcjnych kursŭ, zadaji nis o pisemne vy- 
ucovani, aby pfi uceni byli kontrolovani a opravovani, rozhodli jsme sc 
usporadati pro sve prcdplatitclc hromadny pisemny kurs pro zac&tccniky 
(pozdeji snad i pro pokrocill), v ncmz vc 20—30 tydcnnich Ickcich budc 
Ichkym a snadno srozumitclnym zpŭsobcm zpracovano vse, co si z espe¬ 
ranta dluzno osvojiti ku praktickc konvcrsaci a korrcspondcnci. Kurs jc 
bezplatny pro kazdcho, kdo aspon pololctni pfcdplatnĉ na »Ĉ. c.c (2 K) 
zaŝlc. Prva lekee rozcslana budc 31. ledna. Dodatcĉnl pfihlasky pfijima 
administracc jeŝtc do 31. ledna 1910. Adm. 


Zodpovcdny redaktor H. K. Bouŝka. — Nakladatcl Jan Iglaucr. — Tisk 

^Politikyc v Prazc. 







Bartooa restaurace „u bibalu“ 

Praha VII., Belskeho trida 906 

doporuĉujc svoji vytccnou kuchyni v kazdĉ dobe. Plzcnsky prazdroj 
ptfmo od ĉepu a vylczcle pivo z akciovĉho pivovaru na Smichorc. 
Restaurant tento jc sidlem esperantskeho klubu Praha-Vll. 

O hojnou prizen prosi 

ALOIS BARTA, restaurater. 



Truhlarstvi a skiad nabytku — Meblmagazeno-meblfabrikado de 

JOSEF HAVLi&K 

PRAHA- 1 ., Michalska ulice cislo 19, 1 . patro. 1 ct. 

Nabytck ve viech slozich vzdy v zasobe. jak eda zanzcni. tak 
i jednotlivc. Tez kuchync, pohovky a slamniky. Opravy nabytku 

sc lcvnĉ a rychlc provadeji. 

Mcblo cn ciu arta stilo konstantc en provizo. Vendado arc kaj 
aparte. Establo dc cambroj. kuirejoj kanapoj kaj matracoj. Rc- 

kenstruade de mcblo. 













Uĉebne pomucfcy pro samouky i kursy. 

VydAnf nialA. 

Sv. 1. Ucebnice esperanta. Upravili Th. Ccjka a Jos. Krumpholc. —6. vyA. 

zcela pfepracovani — Cena 20 h, poŝtou 23 h 
Sv 2. Slovniĉek esper.-cesky. Sestavil Th. Ccjka. — Cena 20 h, poŝtou 23 h. 
Sv 3. Slovnifcek ieako-esper. Sestavil Th Ccjka — Cena 30 h. poŝtou 33 h 
Sv. 4. Methodicka ucebnice esperanta (mluvnice, cviĉebnice a oba slovnfcky) 
Sestavili Th. Ccjka a Jos. Krumpholc. — Cena deg viz. ryt. v kapesnim 
formate K HO; postou K 1 20 

Slovnik cesko-esperantsky (obsahuje vice nez 10 000 slov) Sestavil Th. Cejka 
Cena 90 h, postou 95 h. 

Vyriftnf velki. 

I. Uplna ucebnice esperanta. Napsali Th. Ĉejka a Jos Krumpholc.— 
nfTvyd. (doplnene) — Cena K 1 50, v eleg. angl. mekke vazbe 2 K. postou. 


Sv. II. Slovnik esper.-desky (podrobny). Sestavil Th Ce jk a. — Cena 2 K, v eleg 
angl mekke vazbe 2 50, postou o 10 h vice 
Sv. III. Slovnik ftesko-esperantsky (podrobny). Sestavuje Th. Cejka 
Sv IV. £1 la historic» de esperanto. Obsahuje Dr. L Zamenhofŭv ..List o 
pŭvodu esperanta* a zajfmavou reĉ Dra fC- Beina a Dra L. Zamenhofa, 
proslovenou na I. kongresn esperantistti 1905 — Cena 30 h. Spisek tento bodi se- 
/namenite k dalŝimu cviĉeni v esperantu, zviaitj pro vyboroy sloh esperantsky. 

Vedie tfcchto spisŭ doponiĉujeme jeste ĉasopis Cesky esperantista roĉ. 1. 
a 11. ve sniz. cene 2 K a Kevuo Intemaeia (160 sir. pouene i zibavne cetby) za 





Unua slovena vin-tenejo 

MAX PIPAN KAJ KOMP., 

en Krai. Vinohrady, Ctvodskd ul. 13. Bohemujo. 

— ■ ■ - ■ -- Ĵ rekomendas sin £— .. -- 

por aceto dc blankaj kaj ruĝaj vinoj de la plej bonaj spccoj cl siaj 
propraj vinberejoj en Istrio kaj Kamiolo. — Special»]©: Terrano 
di Carso (Kraiki teran), bonega vino por anemiuloj. 

I Prezoj tre moderaj. 

09 " Voltf postuli la spccimenojn kaj prezaron. ''VS 
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ESPERnnHSTfl KBFE30 „DERBS“ 

PRAHA VII 

esperantistaj gazetoj. Por bona priservado 

garantias 

M. VALENTA. 
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Rcdaktoro: H. K. Bouska, Praha-Smichov 1097. — Eldonanto: Jan Iglauer» 
Praha Ill. 495. — Prescjo: »Polirikac, Praha. — Bohcmujo-Austrio. 



























